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ANEXOS 

0 Comprobante de pago de la tasa de presentación de Ia solicitud. 

Comprobante de pago de la tasa por concepto de excedente de palabras en la publicación. 

11 Comprobante de pago por reivindicaciOn de prioridad. 

Certificado de existencia y representacion legal cuando el solicitante sea persona juridica. 

Poderes, si fuere el caso. 

0 Copia certificada de la primera solicitud, si se reivindica prioridad. 

Traduccion Simple de la primera solicitud, si se reivindica prioridad. 

0 Documento de cesión del inventor al solicitante o a su causante. 

EJ DescripciOn de la 

Una o mÆs reivindicaciones. 

0 Dibujos y/o pianos necesarios 

0 De ser el caso, copia del contrato de acceso. 

De ser el caso, documento que acredite la licencia o autorización de uso de conocimientos tradicionales de las comuni-
dades indigenas. 

De ser el caso, certificado de depósito del material biologico 
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APLICADOR PARA LENTES DE CONTACTO 

I’ SOLICITANTE E INVENTOR: 

JOSE JOAQUIN RICO JIMENEZ C.C. 17.032.682 Bogota 

COLOMBIANO 

Dirección: transversal 72A No.10837 Torre 28 Apto. 201. Castilla Real 

Correo ElectrØnico: josericoj@hotmail.com 

TelØfono: 4 24 57 17 

Bogota D.C, Septiembre de 2002 



- 

Jose Joaquin Rico JimØnez identificado con cØdula ncimero 17.032.682 de 

Bogota, comedidamente solicito se me otorgue la patente de invención del 

APLIcADOR PARA LENTES DE CONTACTO declarando que la invención es 

nueva y de ml propiedad. 

CC 17.032.682 BogotØ 



APLICADOR PARA LENTES DE 

Co NTACTO 
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APLICADOR PARA LENTES DE CONTACTO 

CAPITLJLO 1: DESCRIPTIVO 

RESUMEN 

Una gran dificultad refieren las personas que en el mundo utdizan lentes oculares 

de contacto, ya sean de uso medicado o cosmØtico, Østo debido a los 

inconvenientes durante La manipulación al ser colocados con los dedos. 

Si enumeramos las desventajas que generalmente ref ieren los usuarios de 

estos productos encontramos las siguentes: 

1. PØrdida o extravIo de los lentes durante el procedimiento de colocación. 

2. Infecciones oculares generadas por la necesidad de manipulación directa de 

los lentes de contacto. 

3. PØrdidas econômicas generadas par la pØrdida de los lentes. 

4. Daæos o deterioros en los lentes como consecuencia de repetidas caIdas. 

5. PØrdida de tiempo. 

6. Incomodidad y baja disposición de Las personas en La utilización de los lentes 

de contacto por su difIcil colocación con Los dedos. 

Con la creación del Apilcador para lentes de contacto se da manejo, control y 

mitigación de Las desventajas que el mØtodo tradicional (con los dedos) para 

colocar los lentes de contacto ofrece. 

Describimos entonces las ventajas que ofrece este Aplicador para lentes de 

contacto. 

1. Encremento del estandar en La higiene y medidas profilÆcticas en la colocación 

de los lentes de contacto. 



2. Elevar los niveles de confort y comodidad entre la población usuana de lentes 

de contacto. 

3. Reducción de un gran porcentaje de pØrdidas o extravios de los lentes. 

4. Reducción de la  probabilidad de contraer infecciones oculares generadas por 

la manipulación directamente manual. 

5. Mitigación de las pØrdidas económicas generadas por la pØrdida de los lentes 

de contacto durante el proceclimiento de colocación. 

6. Ahorro de tiempo. 

7. Aumentar la disposición y actituci de la población que utiliza gafas y para (as 

cuales existen recomendaciones mØdicas y estØticas para utilizar lentes de 

contacto. 

Se ha Ideado y diseæado este novedoso Aplicador para lentes de contacto, 

con mango que pØrmite un ajuste perfecto a la mano facilitando desde todo 

punto de vista la colocación efectiva del lente de contacto. 

Este aplicador es funcional tanto para lentes blandos como para lentes duros. 

Ha sido fabricado tØcnicamente para su óptimo funcionamiento at ser utilizado, 

dando excelentes resultados tras un aæo de pruebas y perfeccionamiento. 

wo 
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ANTECEDENTES DE LA INVENCION 

Dentro de la bibliografIa consultada a nivel de Europa, Estados Unidos, Colombia 

y resto de Sur America se sabe que cerca de 100 millones de personas usan 

lentes de contacto ya sean medicados o cosmØticos, sin embargo no ha sido 

encontrado antecedente alguno acerca del Apilcador para lentes de contacto. 
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DESCRIPCION 

El Aplicador para lentes de contacto no tiene antecedentes similares 

conocidos, con la cual damos respuesta a las desventajas que el mØtodo 

tradicional y manual utihzado por la población (100 millones de personas 

aproximadamente) usuaria de lentes de contacto. 

EstØ integrado por un Botón de accionamiento que Permite el funcionamiento 

del aplicador para la colocación del lente de contacto e igualmente sostiene el 

resorte de compresión. Es ajustable a presión, por to cual puede ser retirado 

para reakzar la limpieza y desinfeccion del cabezote; El Resorte de compresion 

entra en funcionamiento at oprimir el botón de accionamiento. El resorte de 

compresión (ino)idable) permite que el movimiento del aplicador hacia el ojo sea 

leve y suave. Posteriormente hace regresar el aplicador a su posición inicial. El 

Aplicador Impulsado por el botón de accionamiento, sobresale 1 mm del 

cabezote haciendo que el lente de contacto sea expulsado, salga del cabezote y 

se fije al ojo. El Mango y el Cabezote son una sola pieza. El mango permite un 

agarre perfecto para ajustar el cabezote cómodamente en el ojo. El cabezote 

contiene la parte mecÆnica y tiene una terminación cóncava perfectamente 

- biselada con to cual evita cualquier roce brusco con los pÆrpados, en donde se 

acopla perfectamente el lente de contacto y Øste a su vez encaja 

milimØtricamente dentro del ojo; Sus mediclas oscilan entre los 10 y 15 mm 

teniendo en cuenta que la medicia de un lente de contacto normal es de 13.8 a 

15 mm en lentes blandos y en lentes duros es de 10 mm. Finalmerite el aplicador 

cuenta con la Tapa del cabezote que protege la terminación del cabezote en 

donde se ubica el lente de contacto para evitar el polvo y las impurezas que 

puedan adherirse at lente y por ende contaminar y generar molestias en la 

superficie ocular. 

Cabe resaltar que aün utilizando la tapa para el cabezote debe realizarse una 

debida limpieza. 
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INSTRUCCIONES DE USO 

1. En un lugar cómodo y con buena iluminación disponga de los lentes de 

contacto y del aplicador para lentes de contacto. 

2. Retire el lente de contacto del estuche y colóquelo en el extremo del 

cabezote, cabe anotar que tanto el lente como el cabezote deben ser 

humedecidos previa y totalmente con lIquido desinfectante para lentes de 

contacto, permitiendo que Øste quede totalmente fijo al cabezote durante el 

procedimiento, logrando asi una optima cotocaciOn. 

3. Sujete cómodaniente el aplicador con una mano, dejando el dedo Indice 

sobre el botón de accionamiento y con el dedo indice de Ia otra mano hale 

hacia abajo el parpado inferior en su parte central; mirandose en un espejo 

coloque el aplicador en contacto con el ojo deslizÆndolo suave y sutilmente 

de abajo hacia arriba para adherir el lente de contacto a la superficie ocular. 

4. Cuando el lente estØ en contacto con el ojo, espere 3 (tres) segundos para 

asegurar que el lente estØ adherido a la superficie del ojo y presione el botón 

accionador, espere un momento manteniendo oprimido el botOn y retire 

suavemente el aplicador para lentes manteniendo oprimido el botOn 

accionador. 

5. Si el procedimiento se ha realizado correctamente el lente de contacto queda 

colocado perfectamente. 

6. Una vez haya terminado coloque la tapa al cabezote del aplicador y guÆrdelo 

en el estuche. 

7. Adquirida cierta prÆctica la colocación puede ser inconsciente 0 mecÆnica y no 

necesitarÆ ayuda del espejo 
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CAPITULO 2 REIVINDICATORIO 

En este CÆpitulo nos referiremos al APLICADOR PARA LENTES DE 

CONTACTO que pertenece al campo tØcnico de la OPTICA. 

Dentro de la bibliografla consultada a nivel de Europa, Estados Unidos, Colombia 

Y resto de Sur America se sabe que cerca de 100 millones de personas en el 

mundo usan lentes de contacto ya sean medicados o cosmØticos, sin embargo no 

ha sido encontrado antecedente alguno acerca del Aplicador para lentes de 

contacto. 

Una gran dificultad refieren las personas que en el mundo uthizan lentes oculares 

de contacto, ya sean medicados 0 cosmØticos, Østo debido a los inconvenientes 

durante La manipulación al ser colocados con Los dedos. 

Si enumeramos Las desventajas que generalmente refieren Los usuarios de 

estos productos encontramos Las siguientes: 

1. PØrdicia o extravIo de Los lentes clurante el procedimiento de colocación con 

Los dedos. 

- 2. Infecciones oculares generadas por La necesidad de maniputación directa de 

Los lentes de contacto con Los dedos. 

3. PØrdidas económicas generadas por La pØrdida de Los lentes. 

4. Daæos o deterioros en Los lentes como consecuencia de repetidas caldas. 

5. PØrdida de tiempo. 

6. Baja disposición de Las personas para La uthización de Los lentes de contacto 

por su difIciL colocación. 



Con la creación del Aplicador para lentes de contacto se da manejo, control y 

mitigación de las desventajas que el mØtodo tradicional genera, durante la 

colocación de los lentes de contacto. 

I. Incremento en Ia higiene y medidas profilÆcticas en la colocación de los lentes 

de contacto. 

2. Elevar los niveles de confort y comodiclad entre la población usuaria de  lentes 

de contacto. 

3. Reducción de un gran porcentaje de pØrdidas o extravios de los lentes. 

- 
4. Reducción de Ia probabilidad de contraer infecciones oculares generadas por 

la manipulación directamente manual. 

5. Mitigación de las pØrdidas económicas, generadas por la pØrdida de los lentes 

de contacto durante el procedimiento de colocación. 

6. Morro de tiempo. 

7. Aumentar la disposición y actitud de  la población que utiliza gafas y para las 

cuales existen recomendaciones mØdicas y estØticas, para utilizar lentes de 

contacto. 

Se ha ideado y diseæado este novedoso Aphcaclor para lentes de contacto 

con mango que permite un ajuste perfecto a la mano, facilitando desde todo 

punto de vista la colocación efectiva del lente de contacto. 

Este aplicador es funcional tanto para lentes blandos como para lentes duros. 

Ha sido fabricado tØcnicamente para su óptimo funcionamiento, at ser utilizado ha 

dado excelentes resultados tras un aæo de pruebas y perfeccionamiento. 

El aplicador para lentes de contacto puede ser fabricado en polietileno, 

polipropileno y crystacril mediante el procedimiento de inyección o soplado. 

De esta forma su fabncación es en serie y se estÆ en capacidad de suministrar 

cualquier cantidad del producto at mercado nacional e intemacional, por elevada 

que sea la demanda del APUCADOR PARA LENTES DE CONTACTO. 



El aplicador para lentes de contacto esta estructurado ash 

Botón de accionamiento: Permite el funcionamiento del aplicador, para (a 

colocación del lente de contacto, igualmente sostiene el resorte de compresión. 

Es ajustable a presión por lo cual puecle ser retirado para realizar (a limpieza y 

desinfección del cabezote. 

Resorte de compresión: Al oprimir el botón de accionamiento el resorte de 

compresión (inoxidable) permite que el movimiento del aplicador hacia el ojo sea 

(eve y suave. Posteriormente hace regresar el aplicador a su poslción inicial. 

Aplicador: Impulsado por el botón de accionamiento sobresale 1 mm del 

cabezote haciendo que el lente de contacto sea expulsado, salga del cabezote y 

se fije al ojo. 

Mango y Cabezote: El mango y el cabezote son una sola pieza. El mango 

permite un agarre perfecto con la mano para ajustar el cabezote cómodamente 

en el 0)0. El cabezote contiene (a parte mecÆnica y tiene una terminación 

cóncava, en donde se acopla perfectarnente el lente de contacto y Øste a su vez 

encaja milimetricamente dentro del ojo. Sus medidas oscilan entre los 10 y 15 

mm teniendo en cuenta que la medida de un lente de contacto normal es de 13.8 

a 15 mm en lentes blandos y en lentes duros es de 10 mm. 

Tapa del cabezote: Protege (a terminación del cabezote en donde se ubica el 

lente de contacto para evitar et polvo y las impurezas que puedan adhenrse al 

lente en el momento de ser colocado y por ende contaminar y generar molestias 

en la superfiae ocular. 

Cabe resaltar que ain utilizanclo (a tapa para el cabezote debe realizarse una 

debida limpieza. 



PIANO DEL APLICADOR PARA LENTES DE CONTACTO 

(Anexo No.1) 

Figura No.1 

Rotón de accionamiento: Permite el fundonamiento del aplicador (fig. No.3), 

para la colocación del lente de contacto, igualmente sostiene el resorte de 

compresión (fig. No.2). Es ajustable a presión por to cual puede ser retirado para 

realizar la limpieza y desinfección del cabezote (fig. No.4). 

Figura No.2 

Resorte de compresión: Al oprimir el botón de accionamiento (fig. No.1), el 

resorte de compresión (ino)idable), permite que el movimiento del aplicador (fig. 

No.3) hacia el ojo sea leve y suave. Posteriormente hace regresar el aplicador a 

su posición inicial. 

Figura No.3 

Apilcador: Impulsado por el botón de accionamiento (fig. No.1) sobresale 1 mm. 

del cabezote, haciendo que el lente de contacto sea expulsado, salga del 

cabezote y se fije at ojo (fig. No.4). 

Figura No.4 

Mango y Cabezote: El mango y el cabezote son una sola pieza. El mango 

permite un agarre perfecto para ajustar el cabezote comodamente en el ojo. El 

cabezote (detalle No.1 parte posterior de la figura) contiene la parte mecÆnica ( 

figuras No. 1, 2 y 3) y tiene una terminación cóncava, en donde se acopla 

perfectamente el lente de contacto y Øste a su vez encaja milimØtricamente 

dentro del ojo. Sus medicias oscilan entre los 10 y 15 mm, teniendo en cuenta 
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que la medida de un lente de contacto normal es de 13.8 a 15 mm en lentes 

blandos y en lentes duros es de 10 mm. 

Figura No.5 

Tapa del cabezote: Protege la terminación del cabezote en donde se ubica el 

lente de contacto para evitar el polvo y las impurezas que puedan adherirse al 

lente en el momento de ser colocado y por ende contaminar y generar molestias 

en la superficie ocular. 

Cabe resaltar que atn utilizando la tapa para el cabezote debe reakzarse una 

debida limpieza. 
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ARTICULO PARA PUBLICACION 

Una gran dificultad refteren las personas que en el mundo utdizan lentes oculares 

de contacto, ya sean de uso medicado o cosmØtico, Østo debido a las 

inconvenientes durante Ia manipulación at ser colocados con los dedos. 

Se ha ideado y disefado este novedoso Aplicador para lentes de contacto, 

con mango que pØrmite un ajuste perfecto a (a mano facilitando descie todo 

punto de vista La colocación efectiva del tente de contacto. 

- El Aphcador para lentes de contacto no tiene antecedentes similares 

conocidos, con la cual damos respuesta a las desventajas que el mØtodo 

tradicional y manual utilizado por la pobtación (100 millones de personas 

aproximadamente) usuaria de lentes de contacto. 

Las ventajas que ofrece este Aplicador para lentes de contacto son: 

Incremento del estandar en la higiene y medidas profilÆcticas en la colocación de 

los lentes de contacto, elevar los niveles de confort y comodidad entre (a 

población usuaria de lentes de contacto, reducción de un gran porcentaje de 

perdidas o extravios de los lentes, reduccion de la probabilidad de contraer 

infecciones oculares generadas por la manipulación directamente manual, 

mitigación de las pØrdidas económicas generadas por la pØrdida de los lentes de 

contacto durante el procedimiento de colocación, ahorro de tiempo, aumentar la 

disposición y actitud de la población que utiliza gafas y para las cuales existen 

recomendaciones mØdicas y estØticas para utilizar lentes de contacto. 

Este aplicador es funcional tanto para lentes blandos como para lentes duros. 

Ha siclo fabricado tØcnicamente para su Optimo funcionamiento at ser utilizado, 

dando excelentes resultados tras un aæo de pruebas y perfeccionamiento. 
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ANEXO No. 1 
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mas economico que. Las reivindicaciones deben ser claras y concisas y estar enteramente 

sustentadas con Ia desciipciOn, compuestas por un preÆmbulo, que sirve pars situar at objeto de Is 
invenci6n dentro de un contexto tecnico, y una parte caracteristica, que define lo que se conskiera 
novedoso y se desee p,r*"eger estas dos partes estØn separadas por Is expresiOn "caractenzada 
p0?’ u otra equivalente. Las reivindicaciones deben ir numeradas segUn su importanda, 
preferiblemente por niimeros arÆbigos, colocando la reivindlcacion mas impoitante an pnmer 
luger, seguida de una, va4as o ninguna relvindicaclones dependlentes de esta. Cuando 
hays dos a mªs  reivindicaciones independientes, se deberÆn colocar las reivindicaciones que 
dependan do cada una de ellas Inmediatamente despuØs de las que (as da ongen y a continuaciôn 
de ellas se coloca (a siguiente reivindicaciOn independiente y sus subsidiarias; debe tenerse en 
cuenta que las reivindicaciones dependientes deben ser consistentes con Is reivindicadón que tes 
da origen. 

En cumplimiento del articulo 39 de Is DecisiOn 486, se le requiere pare que dentro del 
tØrmino de dos (2) meses siguientes a la fecha de notificaciOn del presente oficlo, 
complete los requisitos anteriormente enunciados. En caso de no dar cumplimiento al 
presente requerimiento, Is solicitud se considerarÆ abandonada y perderÆ su prelaciOn. 

Notifiquese el presente oflcio,.çonforme a 10 dispuesto en el numeral 5.2, literal e), del capitulo 
quinto del titulo prim ro d9A (ircular Unica No.10 de 2001. 

4,, 
ALIX CARMEN  CESPEDES DE VERGEL 
Jefe de Is Di,jOn de Nuevas Creaciones Carrera 13 No. 27-00 Pisos 5, 7 y 10 

/ . . . . .. . ’ .’ Chjtador: 382 0840 El anterior requenmiento tue notificado por fijacion en lista de fecha  
Fax: 350 5220 


